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SAN JUAN

KIMSAMA KARTA
KACHASKAMANDA

1 Nuka, Jesuswa tukuskapura iacha taita kaspa,
kuiaska waugki Gaiotami kai karta kachaiki.
Kamta sutipami kuiaiki.

Gaiota: “Allimi kangi” niskamanda

2 Nukapa kuiaska, kasami Taita Diusta mafia-
puiki: imasami kamba almapi allilla ka: chasalla-
ta tukui imapipas allilla kachu; kamba kuirpupas,

saludulla kachu. 3Maikankuna Cristowa tukuska-
kuna, nukapagma chaiamuspaka, kammandami

willawarkakuna: kam, sutipa Alli Willaita mana
sakispallasi kaugsakungi. Chasa uiaspaka, iapa
allimi iuiachiwarka. 4 Nukapa wambrakunasina
sutipa Alli Willaita mana sakispalla kaugsana-
kugta uiaspami tukuikunamanda mas alli iuia-
chiwa.

5 Nukapa kuiaska, iachanimi: kamka, sutipasi
waugkindikunata allilla ruraspa kangi. Chasa-
llata, mana rigsiskakunatapassi allilla ruraspa
kaugsakungi. 6 Paikunaka, kambagmanda samus-
pami, kam ima paikunata suma kuiaskamanda,
Cristowa tukuskakuna kaipi kaskakunata willag-
samurkakuna. Taita Diusta kuntintachingapaka,
kamka paikunata ima ministiska karapuangi.



3 SAN JUAN 7 ii 3 SAN JUAN 12

Chasaka, Diuspa Rimaita willaspami puringa-
kuna. 7 Paikunaka, Jesucristomandalla purig-
kuna kallarispaka, Taita Diusta manara rigsig-

kunataka mana fii ima chaskirkakunachu. 8 Chi-
mandami nukanchi iukanchi, paikunata imapas

karanga; chasaka paikuna, sutipa Alli Willaita
willaspa puringapakuna.

Diotrefes suti runa, mana allilla kaugsakuska-
manda
9 Nami kamba puiblupi Cristowa tukuskakunata
karta kacharkani. Chasa kachagpipas, Diotre-
feska, paikunata mandag tukuspaka, nukanchi
ima kachaskata manima uiangapa munarkachu.
10 Chimandami nuka, rispa, paita nigringapa
kani: “;Imapatak, wasa churaspa, nukanchimanda
llullaspa, jiru rimaspa kangi?”. Paika, unzaspalla
manasi kuntintari. Maikan kainigmanda waugki-
kuna chima chaiagriskataka manasi allilla chaski.
Sug waugkikuna paikunata chaskinakuskataka
manasi lisinsid chaskingapa. Nispaka, Cristowa
tukuskakunawa kaskamandasi llugsichi.

11 Nukapa kuiaska, jiru ruraspa kaugsagkunata
mana iachaikungi. Tukuipi sumaglla ruraspa
kaugsagkunatami iukangi iachaikunga. Maikan
alli rurag, Taita Diuswami ka. Ikuti jiru rurag-
kunaka, mana Taita Diusta rigsinkunachu.

Demetrio suti runa, allilla ruraspa kaugsa-
kuskamanda

12 Waugki Demetriomandaka, tukuikunami
allilla rimankuna. Pai, sutipa Alli Willaita uiaspa,
katiraiaspami alli kagta kawachiri. Nukanchipas,
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pai alli kagtami willanchi. Kammi iachangi,
nukanchi sutipa kaskata willagkuna kagta.

Kaiakama, niskamanda

13 Kamta achka ningapa iuiakuspapas, mana
munaikichu iskribingapa. 14 Iuiakunimi, mana
unaillapi kamta kawagringapa. Chiurami fawi

Nawi rimanakusunchi. . ] o
15 Kam, sumaglla kapuangi. Tukui kamta rigsis-

kakunami, “Puangi” ninakd. Tukui nukanchi
rigsiskakunataka, kam sug sugta: “Puangi” ni-
puangi.
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